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Íàòàøà ÏÐÎÕÀÇÊÎÂÀ
(Áðàòèñëàâà, Ñëîâà÷÷èíà)

ÒÈÒÓËÀÒÓÐÀ ÊÎÐÎËß ÃÀËÈ×ÈÍÈ ÊÎËÎÌÀÍÀ

(ÔÐÀ¥ÌÅÍÒ ÄÈÑÅÐÒÀÖ²ÉÍÎ¯ ÐÎÁÎÒÈ)

Ó ñâî¿é ðîáîò³ àâòîð â³äîáðàçèëà ì³íëèâ³ñòü òèòóëàòóðè 

óãîðñüêîãî ïðèíöà é ãàëèöüêîãî êîðîëÿ Êîëîìàíà âïðîäîâæ 

1214–1241 ðð. Ìàòåð³àë, ÿêèé âèêîðèñòàëà ³ñòîðè ê, â³äîáðàæàº 

íåîäíîçíà÷íå òëóìà÷åííÿ ïðè éîãî äâîð³ òèòóë³â rex Galitiae òà 

rex Ruthenorum, ÿê³, çàëåæíî â³ä ïîë³òè÷íî¿ ñèòóàö³¿ òà ñòàòóñó 

ñàìîãî Êîëîìàíà, ÷àñòî çàì³íþâàëè é äîïîâíþâàëè îäèí îäíîãî.

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: Êîëîìàí, Ãàëè÷, òèòóëàòóðà, Óãîðùèíà, rex 

Ruthenorum, rex Galitiae.

Ïîë³òè÷íèé îáðàç óãîðñüêîãî êîðîëåâè÷à Êîëîìàíà ìîæíà 

ïðîñòåæèòè, ç îäíîãî áîêó, çà éîãî òèòóëàìè, ÿê³, ç äðóãîãî, íå 

â³äïîâ³äàëè ðåàë³ÿì éîãî óñï³õ³â. Êîëîìàíîâó ä³ÿëüí³ñòü äîáðå 

â³äîáðàæàº «Óãîðñüêî-ïîëüñüêà õðîí³êà», ïîÿâà ÿêî¿, çà ³ñòîðè÷íèìè 

ñòóä³ÿìè, â³äáóëàñÿ íà éîãî ñï³ñüêîìó äâîð³. 

Íà ï³äñòàâ³ âö³ë³ëîãî äèïëîìàòè÷íîãî ìàòåð³àëó ìè ìîæåìî â³äíîâè-

òè ïîñë³äîâí³ñòü òèòóëàòóðè, ÿêó â³í âæèâàâ. Óïðîäîâæ 1214–1215 ðð. 

â³í áóâ êîðîíîâàíèé êîðîëåì Ãàëè÷èíè (rex Galitiae)1. Ó 1217 ð. ïàïà 

Ãîíîð³é ²²² ï³äòâåðäèâ Êîëîìàíîâ³ Regnum Galitiae2. Ó 1226 ð. êàíöåëÿð³ÿ 

Êîëîìàíà â íàäàíí³ îäí³é ³ç öåðêîâ íà ìåæ³ êîì³òàò³â Áà÷êà ³ Áàðàíüÿ 

âæèëà òèòóë êîðîëÿ Ðóòåí³¿, ãåðöî´à Õîðâàò³¿ ³ Äàëìàö³¿ (rex Ruthenie, 

nec non Croacie, Dalmatieque Dux)3. Òîãî æ ðîêó Êîëîìàí ïîäàðóâàâ 

ìàºòí³ñòü öåðêâ³ â Òðî´³ð³, âøàíóâàâøè ñåáå òèòóëîì êîðîëÿ Ðóñ³ òà 

1 Huillard-Breholles J.-L.-A. Examen des chartes de l’eglise romaine contenues dans 
les rouleaux dits rouleaux de Cluny / J.-L.-A. Huillard-Breholles // Notices et extraits des 
manuscrits de la Bibliotheque imperiale et autres bibliotheques de France. – 1865. – V. 
21. – T. 2. – S. 84. – Č. XXIV.

2 Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis (далі – CDH) / [studio et 
opera G. Fe jer]. – Budae : Typis Typogr. Regiae Universitatis Ungaricae, 1829. – T. 3. 
– V. 1. – S. 189.

3 CDH / [studio et opera G. Fe jer]. – Budae : Typis Typogr. Regiae Universitatis 
Ungaricae, 1829. – T. 3. – V. 2 . – S. 363.
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ãåðöî´à Äàëìàö³¿ ³ Õîðâàò³¿, ùî ñÿãàþòü àæ äî ìîðÿ (rex Ruthenorum 

et dux Dalmacie atque Croacie ad partes descendissemus maritimas)4. 

Öåé óïîâíîâàæåíèé òèòóë ï³äòâåðäèâ òàêîæ êîðîëü Àíäð³é ²²5.

Çì³íà êîðîë³âñüêîãî òèòóëó ç êîðîëÿ Ãàëè÷èíè íà êîðîëÿ ðóñ³ 

(ìåøêàíö³â ñõ³äíî ñëî â’ÿíñüêèõ êíÿç³âñòâ), ÿêèé Êîëîìàí òðèâàëèé ÷àñ 

âæèâàâ, ïîòðåáóº äåòàëüí³øîãî àíàë³çó. 

Ç³ çì³íîþ ïîë³òè÷íî¿ ñèòóàö³¿ Êîëîìàí óçÿâ ï³ä êîíòðîëü âëàäó 

â îòðèìàí³é ÷àñòèí³ êîðîë³âñòâà. Ó éîãî òèòóë³ çåìåëüíà íàëåæí³ñòü 

(êîðîëü Ãàëè÷èíè) ñåìàíòè÷íî çì³íèëàñÿ íà íàëåæí³ñòü ãðîìàäè ç 

òåðèòîð³àëüíîþ íåîáìåæåí³ñòþ (êîðîëü Ðóñ³). Ïàì’ÿòàéìî, ùî íàä 

ìåøêàíöÿìè Ãàëè÷èíè Êîëîìàí íå ìàâ òðèâàëî¿ âëàäè, âò³ì óñóïåðå÷ 

öüîìó çáåð³ã êîðîë³âñüêó ã³äí³ñòü. Éîãî æ ñó÷àñíèêè òà ï³çí³øà òðàäèö³ÿ 

âèçíàâàëè çà Êîëîìàíîì êîðîë³âñüê³ ïîâíîâàæåííÿ. ²ç äæåðåë íå äî 

ê³íöÿ çðîçóì³ëî, â ÿêèé ñïîñ³á â³í ïëàíóâàâ óêð³ïèòè ñâî¿ âïëèâè íàä 

Ðóññþ, îêð³ì çåìåëü Ãàëè÷èíè. Ìîæåìî ïðèïóñòèòè, ùî Êîëîìàí 

íîâèì òèòóëîì, àíàëîãè ÿêîãî øóêàâ ó ìèíóëîìó, õîò³â ñòâîðèòè 

ÿêíàéñêîð³øó òðàäèö³þ.

Ïîïðè øèðîêèé âèá³ð, ìè çíàéøëè â ªâðîï³ ëèøå òðüîõ âîëîäàð³â, 

ÿêèõ õðîí³ñòè çãàäóâàëè ç òèòóëîì rex Ruthenorum ïåðåä ÷àñàìè 

Êîëîìàíà. Îäíèì º ãàëèöüêèé êíÿçü Ðîìàí Ìñòèñëàâîâè÷ (1170–

1205)6, ïîâàæíèé òà íàéìîãóòí³ø³é íà òîé ÷àñ âîëîäàð, ÿêèé îá’ºäíàâ 

Ãàëè÷èíó ç Âîëîäèìèðñüêîþ çåìëåþ â îäíå êíÿç³âñòâî. Â³í áóâ 

áàòüêîì Äàíèëà ³ Âàñèëüêà Ðîìàíîâè÷³â, ñó÷àñíèê³â Êîëîìàíà, à â 

äåÿêèé ÷àñ íàâ³òü àäàïòîâàíèõ éîìó çà ð³äíèõ áðàò³â. 

²íøèì «êîðîëåì ðóñ³» áóâ Ñâÿòîïîëê ²² ²çÿñëàâîâè÷ (1015–1113)7, 

âåëèêèé êè¿âñüêèé êíÿçü òà âîðîã ïîëîâö³â. Öüîãî âîëîäàðÿ Êîëîìàí ìàº 

íàâ³òü ó ðîäîâîä³. Ç äîíüêîþ Ñâÿòîïîëêà ²² ²çÿñëàâîâè÷à Ïðåäñòàâîþ 

îäðóæèâñÿ Àëìîø (1104), à â³ä ¿õíüîãî øëþáó íàðîäèâñÿ óãîðñüêèé 

4 Codex diplomaticus Regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae : in 14 v. / [collegit e 
digessit T. Smičiklas]. – Zagrabiae : Ex offi cina societatis typo gra phicae, 1905. – V. 3 : 
(1201–1235). – S. 258–259.

5 Ibidem. – S. 278. – Č. 249.
6 «XIII Kal. iulii. Romanus rex Ruthenorum, hie dedit nobis XXX marcas». Див.: 

Necrologium sancti Petri Erfor den sis // Neues Archiv der Gesellschaft fur altere deutsche 
Geschichtskunde zur Beforderung einer Gesammtaus gabe der Quellenschriften 
Deutscher Geschichten des Mittelalters. – Hannover ; Berlin, 1935. – S. 517.

7 Ortliebi Zwifaltensi Chronicon / [ed. A. Bielowski] // Monumenta Poloniae Historica 
(далі – MPH). – Lwów, 1872. – T. 2. – S. 2.
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êîðîëü Áåëà ²² Ñë³ïèé, ïðÿìèé ïðåäîê Êîëîìàíà. Âàæêî ïîâ’ÿçóâàòè 

öå ç òðàäèö³ºþ ðóñüêèõ ïðàâîñëàâíèõ êíÿç³â, ÿêèõ íå êîðîíóâàâ ³ íå 

ïîñâÿ÷óâàâ Ðèì, àëå ëèøå äî ÷àñó ïåðåñë³äóâàííÿ ïðåòåíç³é Êîëîìàíà 

íà Ãàëè÷. Ïðèïóñêàºìî, ùî âæèâàííÿ íèì òèòóëó rex Ruthenorum áóëî 

çàñîáîì íåçðå÷åííÿ Ãàëè÷èíè.

Òðåò³ì â³äîìèì âîëîäàðåì ³ç ïðèïèñàíèì òèòóëîì êîðîëÿ ðóñ³ 

º äàâí³é ãåðìàíñüêèé âîæäü Îäîàêð, ÿêèé 20 ðîê³â ï³ñëÿ Àòò³ëîâî¿ 

íåâäàëî¿ ñïðîáè 476 ð. çäîáóâ  Ðèì ³ óñóíóâ â³ä âëàäè îñòàííüîãî 

³ìïåðàòîðà Çàõ³äíî¿ Ðèìñüêî¿ ³ìïåð³¿. ßê rex Rhutenorum/Rutenorum8 

Îäîàêð çãàäóºòüñÿ, íàïðèêëàä, ó çá³ðíèêó äîêóìåíò³â äî ³ñòîð³¿ ²òàë³¿ 

XV ñò.9. Õðîí³ñòè âèêîðèñòàëè íàïèñ íà ïàì’ÿòí³é òàáëèö³, çíàéäåí³é 

ó êàòàêîìáàõ Moenchsberg ï³ä Çàëüö áóðãîì ç Îäîàêðîâèì òèòóëîì 

òàêîãî çì³ñòó: «Odoacer rex rhutenorum geppidi gothi ungari et 

heruli». Êîëîìàíîâîþ àìá³ö³ºþ, î÷åâèäíî, íå áóëî óïîä³áíèòèñÿ íà 

âàðâàðñüêîãî âîæäÿ Îäîàêðà, ìàéæå ðîâåñíèê ÿêîãî Àòò³ëà íà òîé 

ñàìèé ÷àñ ïåðåòâîðèâñÿ íà âàãîìó ïîñòàòü ó ðîäîâîä³ óãîðñüêèõ êîðîë³â 

ç-ï³ä ïåðà àâòîð³â «Óãîðñüêî-ïîëüñüêî¿ õðîí³êè», Àíîí³ìîâèõ «Ä³ÿíü 

óãîðö³â» òà ï³çí³øî¿ «Õðîí³êè» Øèìîíà ç Êåçè. Âèâ÷åííÿ ïèòàííÿ ïðî 

ñïðèéíÿòòÿ Îäîàêðà íà ñåðåäíüîâ³÷íîìó óãîðñüêîìó äâîð³ ìîãëî á 

áóòè ïðåäìåòîì îêðåìèõ ñòóä³é.

Äàëüøèì õðîíîëîã³÷íèì ïåð³îäîì ïîõîäæåííÿ òèòóëàòóðè Êîëîìàíà 

º 1229 ð., êîëè çàì³ñòü ãåðöî´à Õîðâàò³¿ ³ Äàëìàö³¿ Êîëîìàíîâà 

êàíöåëÿð³ÿ ïî÷àëà âæèâàòè òèòóë ãåðöîãà ö³ëî¿ Ñëàâîí³¿/Ñëîâàí³¿ 

(dux totius Sclauoniae). Öåé òèòóë óæå âèêîðèñòîâóâàâ ìîëîäøèé 

êîðîëü ³ ñëàâîíñüêèé ãåðöî´ Áåëà, ÿêèé éîãî âæèâàâ 1222 ð.10, àëå 

ëåãêî çàì³íèâ éîãî íà òèòóë gubernator Dalmatiae et Croatiae11, ùî 

íå ñâ³ä÷èòü, ùî â éîãî ðîçóì³íí³ tota Sclauonia â³äïîâ³äàëà Äàëìàö³¿ 

8 Правильніший напис rhutenorum, але хроністи його переписували ruthenorum.
9 Rerum italicorum scriptores / [ed. L. A. Muratori]. – Mediolani, 1727. – T. XI. 

Хроніки надихалися написом на пам’ятній дошці, знайденій у катакомбах 
поблизу одного із зальцбурзьких монастирів (Moenchsberg), з титулом Одоакра 
наступного змісту: «Odoacer rex rhutenorum geppidi gothi ungari et heruli». 
Коломан не мав наміру зберегти тяглість традиції (див.: Homza M. Uhorsko-
poľská kronika. Nedocenený prameň k dejinám stre dnej Európy / M. Hom za. – 
Bratislava : Libri Historiae, Post scriptum, 2009. – S. 22). Це питання, в цілому, 
вимагає глибших студій.

10 CDRCDSl. – V. 3 : (1201–1235). – S. 219, Č. 193.
11 CDH. – T. 3. – V. 1. – S. 404.
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³ Õîðâàò³¿12, à çàëèøàëàñÿ ðàäøå åòíîãðàô³÷íèì, í³æ çåìåëüíèì 

îêðåñëåííÿì êðàþ13. Êîëîìàí íå ââàæàâ ÷àñòèíîþ ñâîº¿ òåðèòîð³¿ 

ëèøå çåìë³ ì³æ Äðàâîþ ³ Ñàâîþ, àëå ö³ëó Õîðâàò³þ òà Äàëìàö³þ, à 

ï³ñëÿ 1235 ð. Áîñí³þ çà íèì çàòâåðäèâ ïàïà. 

Ïëàíè Êîëîìàíà ïåðåäáà÷àëè â íåäàëåêîìó ìàéáóòíüîìó âóæ÷ó 

³íòå´ðàö³þ ÷àñòèíè öèõ çåìåëü çà äîïîìîãîþ öåðêîâíîãî ïðàâà. 

Â³äïîâ³äíî äî öüîãî íàì³ðó â 1239 ð. ³ç ôðàíöèñêàíñüêî¿ ïðîâ³íö³¿ 

Óãîðùèíà ³ Äàëìàö³ÿ âèîêðåìèëàñÿ ïðîâ³íö³ÿ Ñëàâîí³ÿ (Provincia 

Sclauonia), ùî îá³éìàëà çåìë³ Õîðâàò³¿ ³ Äàëìàö³¿14. 

Çâàæàþ÷è íà äóæå ÷àñò³ ïðîõàííÿ ïàïè Ãðèãîð³ÿ ²Õ äî Êîëîìàíà, 

àáè òîé ÷èíèâ îï³ð ïîøèðåííþ ºðåòè÷íèõ ðóõ³â ç Áîñí³¿, â³ä 1231 ð. éîãî 

êàíöëåð òà çà´ðåáñüêèé ïðåïîçèò ìà´³ñòð Ô³ëÿ êîðîë³âñüêî¿ ïðèñòàâêè 

Ruthenorum ïî÷àâ óíèêàòè íà êîðèñòü êîðîòøîãî òèòóëó rex et dux 

tocius Sclauoniae (êîðîëü ³ ãåðöî´ óñ³º¿ Ñëàâîí³¿/Ñëîâàí³¿)15. Òîæ 

Êîëîìàí â³äìåæîâóâàâñÿ â ö³é ñèòóàö³¿ â³ä ñõ³äíèõ ñëîâ’ÿí, ùî, ìàáóòü, 

â³äïîâ³äàëî éîãî àêòóàëüíèì àìá³ö³ÿì. Íàâïàêè, òèòóë rex et dux tocius 

Sclauoniae ñóòòºâî óçàãàëüíþâàâ éîãî ïðåòåíç³¿ íà ñëîâ’ÿíñüê³ çåìë³ òà 

óìîæëèâëþâàâ äàëüø³ ñì³ëèâ³ ³íòåðïðåòàö³¿.

Êîëîìàí âèêîðèñòîâóâàâ òèòóë rex et dux totius Sclauoniae 

áåç áóäü-ÿêèõ âèíÿòê³â óïðîäîâæ 1232–1240 ðð. Ñìåðòü áðàòà 

Àíäð³ÿ, ÿêèé ìàâ óñïàäêóâàòè Ãàëè÷, à òàêîæ íåâäà÷à â îâîëîä³íí³ 

Áîñí³¿ 1235 ð. éîãî ïðàãíåíü íå çì³íèëè, àëå âàðòå óâàãè òå, ùî 

1240 ð. äî éîãî êîðîë³âñüêîãî òèòóëó çíîâó ïîâåðíóëàñÿ ïðèñòàâêà 

12 Докази про ототожнення Хорватії і Далмації «із цілою Славонією/Слованією» 
знаходимо й у попередні часи. Як приклад наводимо диплом Бели ІІІ від 1193 р. 
(див.: CDRCDSl : in 14 v. / [collegit e digessit T. Smičiklas]. – Zagrabiae : Ex offi cina 
societatis typo gra phi cae, 1904. – V. 2 : (1101–1200). – S. 293, Č. 277). Поняття 
«tota Sclauonia» може походити від папи Олек сан дра ІІІ, який його вжив 1180 р., 
звертаючись до церкви та мешканців Хорватії і Далмації «universo clero et populo 
per Dalmatiam et totam Sclauoniam constitutis», CDRCDSl. – V. 2 : (1101–1200). – 
S. 167, Č. 166.

13 Bojničić-Kninski I. Grbovnica kraljevine «Slavonije» / I. Bojničić-Kninski // Vjesnik 
Arheološkog muzeja u Zagrebu. – 1895. – Zv. 1. – Č. 1. – December. – S. 19.

14 Žugaj M. San. Francesco in Croatia e la Protoprovincia Croata (1217–1239) 
/ M. Žugaj // Quaderni Francescani / Pontifi cia Facolta Teologica s. Bonaventura. – 
Roma, 1982.

15 CDRCDSl. – V. 3 : (1201–1235). – S. 384, Č. 331; S. 414, Č. 358; S. 422–423, 
Č. 367; CDRCDSl : in 14 v. / [collegit e digessit T. Smičiklas]. – Zagrabiae : Ex offi cina 
societatis typo graphicae, 1906. – V. 4 : (1236–1255). – S. 252, Č. 218 та ін.
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Ruthenorum16. Ìè ââàæàºìî öåé ìîìåíò ïîãîäæåíèì ³ç ïëàíîì 

ïåðåäàòè ñâ³òñüêó âëàäó â ãåðöî´ñòâ³ äî ðóê àðõ³ºïèñêîïà îá’ºäíàíèõ 

Ñïë³òñüêî¿ ³ Çà´ðåáñüêî¿ ä³îöåç³é Ñòåôàíà ²². Â³äíîâëåííÿ òèòóëó 

rex Ruthenorum òîãî æ ðîêó, êîëè ïàïà ïîãîäèâñÿ íà îá’ºäíàííÿ 

ä³îöåç³é, ìîæå áóòè çíàêîì ùîäî óÿâëåííÿ Êîëîìàíà ïðî ñâîº 

ìàéáóòíº.

Ïåðåêëàä ç³ ñëîâàöüêî¿ Ìèðîñëàâà Âîëîùóêà 

(²âàíî-Ôðàíê³âñüê, Óêðà¿íà)

Natasha Prokhazkova  (Bratislava, Slovakia).

Titulature of the Halych King Koloman (fragment of the thesis)

The author showed in the article the variability of titulature of the Hungarian 

Prince and Halych King Koloman during 1214–1241. The material used by 

the historian represents the ambiguous interpretation of the titles rex Galitiae 

and rex Ruthenorum which, depending on the political situation and status of 

Koloman, often changed and supplemented each other.

Key words: Koloman, Halych, titulature, Hungary, rex Ruthenorum, rex 

Galitiae.

Prochazkova N. Koloman Haličsky: Arpadovsky panovnik prvej polovice 
13. storočia. dizertačna praca / Nataša Prochazkova. – Bratislava : Univerzita 
Komenskeho v Bratislave Filozofi cka fakulta, 2015. – 169 s. : 8. politická 
imaginácia. 8.1 vývoj Kolomanovej intitulatúry.

16 CDRCDSl. – V. 4 : (1236–1255). – S. 102–104, Č. 95. 


